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Mūsu vīzija 
Izstrādāt tehnoloģiju, kas pārspēj mūsu klientu iztēli 
 

Rezultātā mēs: 
 Panāksim ilgtspējīgu un peļņu nesošu izaugsmi 

 Ieviesīsim kultūru, kas izaicina, iesaista un atalgo mūsu darbiniekus 

 iegūsim vispārēju atzinību kā mūsu tirgus līderi tehnoloģiju jomā 

 Pozitīvi ietekmēsim sabiedrību 

 

Mūsu vērtības 
 

Drošība, veselība un apkārtējā vide 
Mēs izvirzām drošību, veselību un vides aizsardzību par savu galveno prioritāti. 
Mums rūp darbinieku, klientu, un visu to, kuri nonāk saskarsmē ar mūsu 
produktiem un procesiem, kā arī sabiedrību, kurās veicam komercdarbību, 
drošība. 
 

Ētika 
Mēs esam taisnīgi, godīgi un darbojamies atbilstoši mūsu komercdarbības un 
privātajām praksēm. 
 

Cieņa pret darbiniekiem 
Mēs augstu vērtējam un cienām visus savus darbiniekus par to dažādību, pieredzi 
un vienreizēju spēju sekmēt augoša, ilgtspējīga un pārliecinoša uzņēmuma 
izaugsmi. 
 

Vērtību radīšana 
Mēs radām saviem klientiem pievienoto vērtību caur inovāciju un darbības 
izcilību, kas nodrošina uzņēmumam panākumus un pievienoto vērtību mūsu 
darbiniekiem un akcionāriem. 
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 „CYTEC INDUSTRIES INC.” Direktoru Padomes priekšsēdētājs, 
Five Garret Mountain Plaza prezidents un 
Woodland Park, NJ  07424 izpilddirektors 

 
 
 
 
 
 
 
„Es esmu pārliecināts, ka ievērojot visas mūsu Kodeksā iekļautās prasības ir 
pareizais veids kā strādāt un šo prasību ievērošana palīdzēs mums gūt 
panākumus.” 
 

 
Godātais kolēģi! 
 
Izstrādājot mūsu „Cytec” kultūras standartus, darbinieku koordinācijas grupas visā pasaulē 
apsprieda un galu galā vienojās par četrām mūsu pamatvērtībām –  drošība, veselība 
unapkārtējāvide, ētika, cieņa pret darbiniekiem un vērtību radīšana.  Ja apliecināsim savas četras 
pamatvērtības itin visā, ko mēs darām, tas mums palīdzēs īstenot mūsu vīziju un rezultātā – 
nodrošināt ilgtspējīgu un peļņu nesošu izaugsmi; ieviest kultūru, kas izaicina, iesaista un atalgo 
mūsu darbiniekus; iegūt vispārēju atzinību kā mūsu tirgus līderim tehnoloģiju jomā; un pozitīvi 
ietekmēt sabiedrību.    
 
Mūsu četras pamatvērtības ir izsmeļoši izklāstītas un uz tām ir vērsta uzmanība mūsu Uzvedības 
kodeksā.  Mēs dzīvojam izteikti regulētā pasaulē, un dažādas Kodeksa daļas ir paredzētas, lai izceltu 
tās likumiskās prasības, kuras mums ir jāievēro.  Kļūdas, pat netīšas kļūdas, var sabojāt mūsu labo 
reputāciju un radīt finansiālus zaudējumus, bet tīši pārkāpumi var izpostīt karjeru un pat likt izciest 
cietumsodu.  Lai gan mums un mūsu darbiniekiem ir jāievēro tās valsts likumi, kurā mēs veicam 
uzņēmējdarbību, mūsu Uzvedības kodekss nereti prasa, lai mēs ievērotu augstākus standartus nekā 
paredz vietējie likumi, un dažādas Kodeksa daļas prasa arī, lai mēs ievērotu ētikas principus un 
izturētos ar cieņuarī gadījumos, kad likums to tieši neparedz.  Es esmu pārliecināts, kaievērojot visas 
mūsu Kodeksā iekļautās prasības ir pareizais veids kā strādātun šo prasību ievērošana palīdzēs 
mums gūt panākumus. Mēs nepieļausim tiesību aktu vai ētikas principu pārkāpumus. 
 
Vadošo darbinieku grupa un mūsu Direktoru Padome nesen apstiprināja jaunu Uzvedības kodeksa 
redakciju, kas pievienota pielikumā. Jaunā redakcija stājas spēkā 2011. gada 1. septembrī, un tā tiks 
publicēta Sabiedrības iekšējā tīklā. Jaunā redakcija būtībā ir līdzīga iepriekšējai redakcijai, bet tajā ir 
iekļautas jaunas nodaļas par paziņojumiem un godīga darba praksi. Jaunajā redakcijā ir minēti 
daudzi piemēri, kas ilustrē atļautu un aizliegtu uzvedību, kā arī atsauces uz papildu materiāliem, kas 
saistīti ar mūsu politiku. Mēs turpināsim šo piemēru un atsauču attiecīgu atjaunināšanu, lai Kodekss 
vienmēr būtu pirmais materiāls, kurā ieskatīties, kad rodas jautājumi par to, kāda rīcība būtu 
pareiza. Apmācības par Kodeksu būs pieejamas visiem darbiniekiem. 
 
Uzvedības kodekss palīdz definēt uzvedības standartus; nav iespējams raksturot pareizo uzvedību 
katrā atsevišķā gadījumā, ar ko darbinieks nonāk saskarē.  Līdz ar to, ja neesat pārliecināts par to, kā 
pareizi rīkoties kādā konkrētā situācijā, jums jālūdz padoms savam vadītājam vaipersonālvadības 
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nodaļā, drošības, veselības un vides nodaļā, juridiskajā nodaļā, vai Atbilstības birojā.   
 
Ja uzzināt par šā Kodeksa iespējamu pārkāpumu, mēs sagaidām, ka informēsiet par to atbilstošos 
cilvēkus Sabiedrībā. Jūsu tiešais vadītājsvairumā gadījumu ir piemērotākā persona, kuram ziņot par 
pārkāpumiem. Citos gadījumos vai ja nejūtaties ērti apspriest konkrēto jautājumu ar vadītāju vai 
neesat apmierināts ar jūsu vadītāja reakciju uz jūsu bažām, palīdzību var meklēt pie vietējās 
struktūrvienības vadītāja, personālvadības nodaļas pārstāvja, vides aizsardzības vadītāja vai 
kontroliera, kas atbildīgs par jūsu struktūrvienību. Ārpus jūsu struktūrvienības un atkarībā no 
attiecīgā jautājuma būtības, varat vērsties pēc palīdzības Sabiedrības personālvadības, drošības, 
veselības un vides, iekšējās revīzijas vai juridiskajā nodaļā. Visbeidzot un jo īpaši, ja esat pārliecināts, 
ka šis jautājums ir būtisks pārkāpums vai baidāties par iespējamu atriebību, Atbilstības birojs 
vienmēr var jums palīdzēt konfidenciālā veidā. Tā kā ir pieejama tik daudzveidīga palīdzība, 
klusēšana par pastrādātu pārkāpumu nav attaisnojama. 
 
Mūsu politika paredz, ka neviens darbinieks nekad netiks sodīts vai vajāts par to, ka ir iesniedzis 
sūdzību labā ticībā par Uzvedības kodeksa pārkāpumu. Es prasīšu šīs politikas stingru ievērošanu. 
Darbinieki, kuri ziņos par Kodeksa pārkāpumiem, pēc ziņojumu pārbaudes un pārkāpuma 
novēršanas turpmāk automātiski tiks izvirzīti atbilstošas atlīdzības saņemšanai. 
 
Rūpīgi izlasiet pievienoto Uzvedības kodeksu un turpiniet to ievērot savā darbībā, kad strādājat 
Sabiedrības labā. Mēs visi varam lepoties ar Sabiedrības labo slavu ētiskas uzvedības jautājumos. 
Turpināsim tāpat arī nākotnē!  
 
 
Ar cieņu 
 

 
 
Šeins Flemings (Shane Fleming) 
Direktoru Padomes vārdā 
„Cytec Industries Inc.” 

1. 6 
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ZIŅOŠANA PAR PĀRKĀPUMIEM 
 
Lai jums palīdzētu ievērot šo Uzvedības kodeksu un lai nodrošinātu personu, ar kuru jūs 
varētu anonīmi un konfidenciāli apspriesties par atklātajiem Kodeksa pārkāpumiem, 
Uzņēmums ir piesaistījis neatkarīgu atbilstības pakalpojumu sniedzēju, Lighthouse Services, 
kam varat piezvanīt bez maksas jebkurā pasaules vietā vai kam varat uzrakstīt e-pastu.   
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TĀLRUNIS 
 

General Lighthouse Contact Information 

English-speaking USA and Canada 844-320-0008 

Spanish-speaking USA and Canada 800-216-1288 

Spanish-speaking Mexico 01-800-681-5340 

French-speaking Canada 855-725-0002        

All other countries 800-603-2869   
(must dial country access code first)     

Primary Website www.lighthouse-services.com/cytec 

Language-Specific Links to Lighthouse Website 

English www.lighthousegoto.com/cytec/eng 

Spanish www.lighthousegoto.com/cytec/spa 

Traditional Chinese www.lighthousegoto.com/cytec/ctr 

Simplified Chinese www.lighthousegoto.com/cytec/csm 

Czech www.lighthousegoto.com/cytec/cze 

German www.lighthousegoto.com/cytec/ger 

French www.lighthousegoto.com/cytec/fre 

Korean www.lighthousegoto.com/cytec/kor 

Dutch www.lighthousegoto.com/cytec/dut 

Polish www.lighthousegoto.com/cytec/pol 

Arabic www.lighthousegoto.com/cytec/ara 

Italian www.lighthousegoto.com/cytec/ita 

Portuguese www.lighthousegoto.com/cytec/por 

Japanese www.lighthousegoto.com/cytec/jpn 

Russian www.lighthousegoto.com/cytec/rus 

Thai www.lighthousegoto.com/cytec/tha 

Turkish www.lighthousegoto.com/cytec/tur 

Ukrainian www.lighthousegoto.com/cytec/ukr 

Latvian www.lighthousegoto.com/cytec/lav 

 

PASTA ADRESE: 
„Cytec Industries Inc.” 
Five Garret Mountain Plaza 
Woodland Park, Ņūdžersija, 07424 
ASV 
Adresāts: Atbilstības birojs 
 
• Sūdzības par „Cytec” grāmatvedības, iekšējās uzskaites kontroles vai revīzijas jautājumiem 

jāsūta direktoru valdes Revīzijas komitejai. 
• Informācija, kas adresēta direktoru valdei, tiks apkopota un iesniegta direktoru valdei. 
• Informācija par citiem jautājumiem tiks nodota „Cytec” Izpildvadības grupai un attiecīgā 

gadījumā – direktoru valdei. 
• Visas vēstules, sūdzības un informāciju saņems un apstrādās Lighthouse Services vai attiecīgi 

„Cytec” Atbilstības birojs. 
• Varat ziņot par savā bažām anonīmi vai konfidenciāli. 
• Ja norādīsit kontaktinformāciju, pēc vēstules saņemšanas jūs saņemsiet Lighthouse Services 

vai attiecīgi „Cytec” Atbilstības biroja saņemšanas apstiprinājumu rakstveidā. 

http://www.lighthouse-services.com/cytec
http://www.lighthousegoto.com/cytec/eng
http://www.lighthousegoto.com/cytec/spa
http://www.lighthousegoto.com/cytec/ctr
http://www.lighthousegoto.com/cytec/csm
http://www.lighthousegoto.com/cytec/cze
http://www.lighthousegoto.com/cytec/ger
http://www.lighthousegoto.com/cytec/fre
http://www.lighthousegoto.com/cytec/kor
http://www.lighthousegoto.com/cytec/dut
http://www.lighthousegoto.com/cytec/pol
http://www.lighthousegoto.com/cytec/ara
http://www.lighthousegoto.com/cytec/ita
http://www.lighthousegoto.com/cytec/por
http://www.lighthousegoto.com/cytec/jpn
http://www.lighthousegoto.com/cytec/rus
http://www.lighthousegoto.com/cytec/tha
http://www.lighthousegoto.com/cytec/tur
http://www.lighthousegoto.com/cytec/ukr
http://www.lighthousegoto.com/cytec/lav
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LEVADS 

Piemērojamība un ikgadējā apliecināšana 

 
Šo Kodeksu piemēro „Cytec” un tās meitas sabiedrību direktoriem, amatpersonām un 
darbiniekiem visā pasaulē. Katrs no jums ir atbildīgs par visu Uzvedības kodeksa noteikumu 
ievērošanu. Daudziem no jums katru gadu lūgs apliecināt, ka esat ievērojis šo Kodeksu 
iepriekšēja gada laikā, un apstiprināt, ka nezināt ne par kādu Kodeksa pārkāpumu, ko būtu 
pieļāvuši citi un kas vēl nebūtu atrisināts. 
 

Sodi par pārkāpumiem 
 
Ja pārkāpsiet „Cytec” politiku, tostarp Uzvedības kodeksu, jums piemēros disciplinārsodu, kas 
var ietvert darba attiecību izbeigšanu. Daži rīcības piemēri, kas var tikt sodīti ar disciplinārsodu: 
 
• Uzvedības kodeksa pārkāpšana; 
• citu personu mudināšana pārkāpt Uzvedības kodeksu; 
• neziņošana par zināmu Uzvedības kodeksa pārkāpumu vai aizdomām par to; 
• atriebība jebkurai personai, kura ziņojusi par iespējamu Uzvedības kodeksa pārkāpumu. 
 

Atbrīvojumi 
 
Sabiedrība uzskata, ka maz ir tādu apstākļu, ja vispār ir, kad var piešķirt atbrīvojumu no 
Uzvedības kodeksa prasībām. Atbilstošos apstākļos vadošo darbinieku grupa var piešķirt 
atbrīvojumu no Kodeksa prasībām Sabiedrības un tās meitas sabiedrību darbiniekiem, bet ne 
Cytec Industries Inc. amatpersonām. Par jebkuru piešķirto atbrīvojumu nākamajā sanāksmē 
jāpaziņo Direktoru Padomes Revīzijas komitejai. Tikai Direktoru Padome var piešķirt 
atbrīvojumu no Kodeksa prasību ievērošanas Cytec Industries Inc. amatpersonām vai 
direktoriem, un par katru šādu atbrīvojumu tūlīt un publiski ir jāpaziņo Sabiedrības tīmekļa 
vietnē: www.cytec.com. 
 
Nekas šajā dokumentā nav uzskatāms par darba līgumu ar kādu personu. Šo Uzvedības kodeksu 
jebkurā brīdī var grozīt pēc vadošo darbinieku grupas pieprasījuma vai, ja Kodekss attiecas uz 
Cytec Industries Inc. direktoru uzvedību, – „Cytec” Direktoru Padome. 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.cytec.com/
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Definīcijas 

 
Uzvedības kodeksā izmantotajiem terminiem, kas izcelti ar lieliem sākumburtiem, ir turpmāk 
minētās nozīmes. 
 
„Izpilddirektors” ir „Cytec Industries Inc.” izpilddirektors. 
 
„Sabiedrība” ir „Cytec Industries Inc.” un visastās tiešās un netiešās meitas sabiedrības visā 
pasaulē, ja „Cytec Industries Inc.” ir tieša vai netieša vadības kontrole pār attiecīgo 
meitassabiedrību.   
 
„FCPA” ir Likums par koruptīvām darbībām ārvalstīs, ASV likums, ko piemēro Sabiedrības 
darbībām visā pasaulē.  
 
„GPM” ir Vispārīgās procedūras memorands. 
 
„Vadītājs” ir ikviens Cytec darbinieks, kurš vada citus Cytec darbiniekus un kurš ir atbildīgs par 
darbinieku grupas vadīšanu, kas strādā noteiktā projektā. „Vadītājs” ir arī ikviens darbinieks, 
kurš, kaut arī nevada citus darbiniekus, veic nozīmīgu darbu un ir atbildīgs par paziņošanu un 
citu darbinieku ietekmēšanu saistībā ar viņa amata pienākumiem. Mēs uzskatām par Vadītājiem 
visus tos darbiniekus, kuri ir sasnieguši G16 vai augstāku līmeni kā arī tos darbiniekus kuri ir zem 
minētā līmeņa, taču atbilst augstākminētajiem kritērijiem. 
 
„Amatpersona” ir „Cytec Industries Inc.” korporatīva amatpersona, neskaitot palīgdarbiniekus.  
Amatpersonas laiku pa laikam ievēl „Cytec Industries Inc.” Direktoru Padome. 2011. gada 
1. jūlijā bija astoņas Amatpersonas, un proti – izpilddirektors, prezidents „Cytec” 
inženiertehnisko materiālu jautājumos, prezidents „Cytec” specializēto ķimikāliju jautājumos, 
viceprezidents un finanšu direktors, viceprezidents korporatīvās un uzņēmējdarbības attīstības 
jautājumos, viceprezidents, kas pilda galvenā padomnieka un sekretāra pienākumus, kā arī 
viceprezidents personālvadības un kases pārvaldības jautājumos. 
 
„SH&E” ir mūsu Sabiedrības drošības, veselības & vides departaments. 
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1. DROŠĪBAS, VESELĪBAS UN VIDES AIZSARDZĪBAS 
PASĀKUMI 

 
Mēs veiksim uzņēmējdarbību tā, lai konsekventi apliecinātu rūpes 
par mūsu darbinieku, klientu un kaimiņu veselību un drošību, kā arī 
vides aizsardzību. Jūsu pienākums ir iepazīties ar tiesību aktiem 
vides un veselības aizsardzības un drošības jomā, kā arī mūsu 
standartiem, kas piemērojami jūsu darba videi. Mūsu standarti 
bieži ir stingrāki nekā piemērojamie tiesību akti. Jums ir jādara jūsu 
darbs drošā un videi nekaitīgā veidā, ievērojot visus piemērojamos 
tiesību aktus vides un veselības aizsardzības un  drošības jomā, kā 
arī saistītos korporatīvos standartus un politikas.  

 
 
Tiesību akti vides un veselības aizsardzības un drošības jomā, kā arī mūsu standarti regulē: 
 

 bīstamo atkritumu pienācīgu pārvaldību; 
 

 vielu noplūdi gaisā, ūdenī un augsnē; 
 

 attīrīšanas prasības, lai novērstu bīstamo vielu noplūdi apkārtējā vidē; 
 

 ķīmisko vielu ražošanu; 
 

 bīstamo materiālu, tostarp izejmateriālu, starpproduktu, produktu un atkritumu, drošu 
izmantošanu un pārvaldību; 
 

 pienācīgu informēšanu par riskiem un atbildību saistībā ar šiem materiāliem; un 
 

 drošības pasākumus darbavietās un pārvadāšanas laikā, kā arī drošības pasākumus ražotnēs. 
 
 
Bieži vien tiesību akti vides un veselības aizsardzības un drošības jomā paredz īpaši ātru rīcību, 
piemēram, tūlītēju ziņošanu par bīstamas vielas noplūdēm. Ja esat pārliecināts, ka ir radies 
apdraudējums drošībai, veselībai vai videi, ka ir notikusi kādas bīstamas vielas noplūde vai ka 
netiek ievērotas mūsu vadlīnijas par vides un veselības aizsardzību un darba drošību, jums tūlīt 
jāziņo par šo situāciju savam vadītājam un/vai mūsuDrošības veselības un vides departamenta 
pārstāvim. Tāpat mums ir pienākums reģistrēt ar darbu saistītos nelaimes gadījumus un ziņot 
par tiem. Ja esat iesaistīts nelaimes gadījumā saistībā ar darbu, jums par to tūlīt jāpaziņo savam 
vadītājam un jāievēro mūsu politikas par nelaimes gadījumu un traumu paziņošanu. 
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Katrā ražotnē ir iecelts savs vides un veselības aizsardzības un drošības (SH&E) pārstāvis, kurš 
palīdz nodrošināt šīs ražotnes atbilstību vides un veselības aizsardzības un drošības prasībām. 
Ražotnes SH&E pārstāvis atbild uz jautājumiem un palīdz ražotnei laikus sagatavot 
nepieciešamos ziņojumus. Lai nodrošinātu, ka ražotnes SH&E pārstāvim ir visa vajadzīgā 
informācija viņa vai viņas pienākumu veikšanai, ražotnes SH&E pārstāvis ir tūlīt jāinformē par 
jebkuriem un visiem datiem un bažām saistībā ar visu materiālu pārkraušanu, izmantošanu, 
uzglabāšanu, pārvadāšanu vai deponēšanu, tostarp par izmaiņām ražotnes izejmateriālu, 
produktu, starpproduktu vai atkritumu izmantošanā vai pārvaldībā. Tāpat Sabiedrībai ir arī 
šādas korporatīvas vienības, lai sniegtu papildu palīdzību jebkuram darbiniekam vai klientam 
jautājumos, kas saistīti ar vides un veselības aizsardzību un drošību: 
 
• SH&E pakalpojumu departaments; 
• „Cytec” juridiskā nodaļa(padomdevēja funkcijas SH&E jomā); 
• Toksikoloģijas un produktu regulatīvās atbilstības departaments; un 
• Korporatīvais medicīnisko pakalpojumu departaments. 
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2. VIENLĪDZĪGAS DARBA IESPĒJAS 

Viena no mūsu četrām pamatvērtībām ir cieņa pret darbiniekiem. Saskaņā 
ar šo vērtību mēs piedāvājam vienlīdzīgas darba iespējas katram 
darbiniekam neatkarīgi no viņa rases, ādas krāsas, reliģijas, dzimuma, 
izcelsmes valsts, vecuma, ģimenes stāvokļa, fiziskās vai garīgās 
invaliditātes, veterāna statusa, dzimumidentitātes vai dzimumorientācijas. 
Mēs izveidosim piemērotu darbavietu iekārtojumu darbiniekiem un 
kvalificētiem pretendentiem ar īpašām vajadzībām.  

 
Šī politika ir piemērojama ne tikai darbā pieņemšanas praksei, bet arī visiem darba attiecību 
aspektiem, tostarp attiecībā uz paaugstināšanu amatā, algas palielinājumiem, darba 
uzdevumiem un darba attiecību izbeigšanu.  
 
Jūs nedrīkstat nevienu vajāt, pamatojoties uz viņa rasi, ādas krāsu, reliģiju, dzimumu, 
dzimumorientāciju, vecumu, izcelsmes valsti, invaliditāti, militāro statusu, veterāna statusu, 
ģimenes stāvokli vai pilsonību. Jūs nedrīkstat piešķirt nekādas nevēlamas priekšrocības pēc 
dzimuma pazīmes, pieprasīt seksuālu labvēlību vai veidot citus verbālus vai fiziskus seksuālus 
kontaktus, kad: 
 
• šādas rīcības paciešana tieši vai netieši tiek izvirzīta par priekšnoteikumu vai nosacījumu 

personas nodarbināšanai; 
• šādas rīcības paciešana vai noraidīšana no personas puses tiek izmantota par pamatu 

lēmumiem nodarbinātības jomā attiecībā uz minēto personu; vai 
• šādas rīcības mērķis vai sekas ir nepamatota attiecīgā darbinieka vai apakšuzņēmēja darba 

apgrūtināšana vai iebiedējošas, naidīgas vai apdraudošas darba vides radīšana. 
 
Visiem darbiniekiem ir jānodrošina tāda darba vide, kas ļauj pilnībā izmantot viņu potenciālu. 
Mēs apzināmies, ka šā rezultāta sasniegšanai darba vide ir jāatbrīvo no jebkāda veida 
diskriminācijas, pamatojoties uz darbinieka rasi, ādas krāsu, reliģiju, dzimumu, izcelsmes valsti, 
vecumu, ģimenes stāvokli, fizisko vai garīgo invaliditāti, veterāna statusu, dzimumidentitāti vai 
dzimumorientāciju, ieskaitot, bet neaprobežojoties, ar seksuālu uzmākšanos vai cita veida 
vajāšanu. Lai šo politiku efektīvi piemērotu, nepieciešama jūsu izpratne un atbalsts. 
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3. GODĪGA DARBA PRAKSE 
 
Mēs ievērojam visus tiesību aktus darba un nodarbinātības jomā tajās valstīs, kur mēs 
darbojamies, tostarp visus likumus, kas attiecas uz bērnu nodarbināšanu, cilvēku tirdzniecību un 
darba ņēmēju tiesībām, piemēram, uz biedrošanās brīvību. Mēs nodarbinām tikai personas, 
kuras labprātīgi piesakās darbā. Dažos gadījumos mūsu politika ir stingrāka nekā daži vietējie 
likumi. 
 

Cilvēku tirdzniecība 

Mēs sagaidām, ka mūsu piegādātāji neiesaistās cilvēku tirdzniecībā un nesadarbojas ar citiem 
piegādātājiem, kas tajā iesaistās. Mēs neveicam sistemātiskas revīzijas savā piegādes ķēdē un 
parasti nepieprasām apliecinājumus. Tomēr mēs rīkojamies, ja saņemam pierādījumus par 
cilvēku tirdzniecību mūsu piegādes ķēdē, jo verdzība un cilvēku tirdzniecība nav pieņemama un 
netiek paciesta. 
 

Bērnu nodarbināšana 

Mēs nepieņemam darbā bērnus, kuri nav sasnieguši 16 gadu vecumu, izņemot dažas valstis, kur 
mēs nodarbinām mācekļus no 15 gadu vecuma stažēšanās programmu ietvaros, ja šī stažēšanās 
ir īslaicīga, to regulē vietējie tiesību akti un tā ietilpst profesionālās izglītības programmā. Mēs 
nenodarbinām bērnus, kas nav sasnieguši 18 gadu vecumu, ja darbs pie mums var negatīvi 
ietekmēt obligāto skolas apmeklēšanu vai nepieļaut to, un mēs nepiedāvājam darbu bērniem, 
kas nav sasnieguši 18 gadu vecumu, ja šis darbs var kaitēt viņu veselībai, drošībai vai attīstībai. 
Mēs ceram, ka piegādātāji un apakšuzņēmēji, ar ko mēs sadarbojamies, ievēro līdzīgas vērtības. 
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4. VADĪTĀJU ATBILDĪBA 

 
Ja esat vadītājs mūsu Sabiedrībā, no jums gaida, lai jūs būtu paraugs „Cytec” kultūras 
jautājumos, un jūsu vārdiem un dokumentiem ir jāapliecina mūsu pamatvērtības un kultūras 
īpašības. Jūs esat atbildīgs par ētiskas uzvedības būtiskās nozīmes izskaidrošanu saskaņā ar 
Uzvedības kodeksu saviem padotajiem mūsu Sabiedrībā, kā arī trešajām personām 
sadarbojoties ar tām, tostarp apakšuzņēmējiem, klientiem un piegādātājiem. 
 
Jūsu pienākums ir nodrošināt, lai jūsu padotie tiktu atbilstoši apmācīti par šo Kodeksu un citām 
Sabiedrības politikām saistībā ar viņu darbu. Jūsu pienākums ir izveidot vidi, kurā var uzplaukt 
„Cytec” kultūra. Visiem jūsu padotajiem ir jāizprot viņu pienākums atklāt jebkuras bažas par 
iespējamiem likuma vai šī Uzvedības kodeksa pārkāpumiem, un viņiem ir jādod iespēja šādas 
bažas izpaust. Jums jānodrošina, lai visas šādas bažas tiktu pienācīgi izvērtētas. Jūs nedrīkstat 
sodīt vai veikt kādus atriebības pasākumus vai ļaut citiem sodīt vai atriebties jebkurai personai, 
kas labā pārliecībā izsaka savas bažas par likuma vai šā Uzvedības kodeksa pārkāpumiem. 
 
Jums jāuzmana savu padoto un citu darbinieku uzvedība vai rīcība, ja viņi var pārkāpt šo 
Uzvedības kodeksu vai nomelnot mūsu Sabiedrības reputāciju. Jums ir tūlīt jārīkojas, lai 
novērstu jebkuras šādas situācijas, un jums ir jāziņo par šādām situācijām savam vadītājam, 
Atbilstības birojam, kolēģiem juridiskajā, personaļvadības, finanšu vai drošības, veselības un 
vides aizsardzības dienestā, atkarībā no konkrētās situācijas. 
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5. GRĀMATVEDĪBAS IEGRĀMATOJUMU UN IERAKSTU 
INTEGRITĀTE, GODĪGA ATSKAIŠU SNIEGŠANA 

 
Visa informācija, ko mēs radām savas uzņēmējdarbības gaitā, uzskatāma par ierakstu. Daži ierakstu 
piemēri ir, bet neaprobežojas ar izgatavošanas un ražošanas ierakstiem, mārketinga un uzņēmējdarbības 
plāniem, tirdzniecības un tehniskajiem ziņojumiem, līgumiem, piegādes ķēdes dokumentāciju, IT 
ierakstiem, grāmatvedības un nodokļu ierakstiem, kā arī ierakstiem par ceļa, uzturēšanās un citiem 
izdevumiem. 
 
Jums jānodrošina, lai visi grāmatvedības iegrāmatojumi, ieraksti un konti, kā arī ziņojumi trešajām 
personām būtu pilnīgi un precīzi, pareizi aprakstītu un raksturotu darījumus un reģistrēto informāciju. 
Jūs nedrīkstat darīt neko no minētā: 
 
• veikt vai likt veikt kādus nepatiesus vai viltotus ierakstus; 
• pārveidot vai likt pārveidot jebkurus ierakstus vai informāciju, lai izmainītu vai izkropļotu 

uzņēmējdarbības vai izpētes rezultātus vai jebkuram citam nolūkam;  
• izveidot vai uzturēt vai likt izveidot vai uzturēt jebkādus paslēptus vai nereģistrētus līdzekļus vai 

aktīvus. 
 
Turklāt jums laikus jāapliecina visi darījumi ar precīziem dokumentiem, kas sagatavoti pietiekami 
detalizēti. Jums jānodrošina, lai visi grāmatvedības iegrāmatojumi un ieraksti, par ko esat atbildīgs, kā arī 
saistītā iekšējās kontroles sistēma tiktu pareizi uzturēta saskaņā ar tiesību aktiem un Sabiedrības 
politikām.  
 
Ja iesniedzat vai apstiprināt ceļa, uzturēšanās un citu izdevumu pārskatus, jūs esat atbildīgs par to, lai: 
 
• izdevumi būtu pareizi un samērīgi, kā arī saskanētu ar mūsu politikām; 
• izdevumu pārskati tiktu iesniegti laikus; un 
• kvītis un paskaidrojumi pietiekami apliecinātu paziņotos izdevumus. 
 
Visi darbinieki ir atbildīgi par to, lai nodrošinātu atbilstību ne tikai attiecībā uz sevi, bet arī attiecībā uz 
mūsu pārstāvjiem, apakšuzņēmējiem un konsultantiem, kuri veic grāmatvedības iegrāmatojumus un 
ierakstus. 
 
Viens no mūsu neatkarīgo grāmatvežu un iekšējo revidentu pienākumiem ir nodrošināt, lai Sabiedrība 
ievērotu iepriekš minētos noteikumus. Jums ir jāsadarbojas ar neatkarīgajiem grāmatvežiem un 
iekšējiem revidentiem, un jūs nekādos apstākļos nedrīkstat slēpt no viņiem jebkādu informāciju. 
 
Daži nepareizi ierakstu uzskaites piemēri ir šādi: 

 izdevumu pārskatu viltošana; 

 emisiju testēšanas datu viltošana vai pielabošana; 

 apliecināšana, ka ir veikti kvalitātes kontroles testi, lai gan tie nav veikti; 

 apliecināšana, ka esam ieviesuši iekšējās revīzijas ieteiktos risinājumus, ja neesam tos ieviesuši; 

 tīša ieņēmumu vai izdevumu reģistrēšana nepareizā kategorijā vai neatbilstošā laikposmā; 

 tīša izmaksu vai ieņēmumu paātrināšana vai atlikšana, kas neatbilst vispārpieņemtiem 
grāmatvedības principiem; 

 tīša preces klasificēšana nepareizā kategorijā, lai panāktu zemāku nodokļa likmi. 
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6. INTEREŠU KONFLIKTI 

 

Jums ir pilnībā jādarbojas mūsu Sabiedrības interesēs, veicot savus pienākumus Sabiedrībā, un 
pilnībā jānodala savas personiskās intereses no Sabiedrības interesēm. Jūs nedrīkstat uzņemties 
nekādus pienākumus vai iesaistīties kādās attiecībās ne ar vienu klientu, piegādātāju, kreditoru, 
konkurentu vai citu uzņēmumu vai personu, ja šie pienākumi vai attiecības ietekmētu jūsu 
pienākumu pilnībā darboties mūsu Sabiedrības interesēs. Turklāt jūs nedrīkstat izmantot savu 
amatu mūsu Sabiedrībā, lai gūtu kādu neatbilstošu personisku priekšrocību vai labumu. Jūs 
nedrīkstat tieši vai netieši konkurēt ar mūsu Sabiedrību uzņēmējdarbībā vai konkurēt ar mūsu 
Sabiedrībupar potenciālu uzņēmējdarbības iespēju.  
 
Šī noteikuma pārkāpšanai nav pat nepieciešams faktisks interešu konflikts.  Jāizvairās arī no 
darbībām, kas rada priekšstatu par interešu konfliktu, lai neapdraudētu Sabiedrības reputāciju. 
 
Neierobežojot iepriekš teiktā vispārējo būtību, visiem darbiniekiem un direktoriem jāievēro 
turpmāk izklāstītie noteikumi. 
 

Lietišķās attiecības. 
Jūs nedrīkstat iegādāties vai turēt nekādus vērtspapīrus vai citus dokumentus, kas dod jums 
ekonomisku labumu kādā citā organizācijā, ja tādējādi var veidoties pretrunaar jūsu 
pienākumiem pilnībā darboties mūsu Sabiedrības interesēs. 
 
Ja esat G līmeņa darbinieks, jūs nedrīkstat darboties kā darbinieks, pārstāvis vai konsultants 
nevienā trešās personas organizācijā bez Amatpersonas iepriekšējas atļaujas rakstveidā ar 
nosacījumu, ka varat būt neapmaksāts pārstāvis vai konsultants tirdzniecības vai rūpniecības 
grupām, kurās mūsu Sabiedrība ir dalībnieks, iepriekš saņemot jūsu vadītāja atļauju. Turklāt jūs 
nedrīkstat darboties kā amatpersona vai direktors nevienā uzņēmumā (izņemot organizācijas, 
kas pilnībā vai daļēji pieder Sabiedrībai) bez izpilddirektora iepriekšējas piekrišanas rakstveidā. 
Šie aizliegumi netiek pārkāpti, ja strādājat brīvprātīgā (neapmaksātu) darbu bezpeļņas 
organizācijā vai organizācijā, kas iesaistīta sociālajā, pašvaldības, politiskajā vai kādā citā 
darbībā, kas nav uzņēmējdarbība, tostarp ieņemat politisku amatu, kam nav saistības ar jūsu 
pienākumiem mūsu Sabiedrībā. 
 
Gadījumā ja neesat G līmeņa darbinieks un ja vien jūsu darba līgums neparedz citādi, jūs varat 
strādāt otrā darbavietā, ja vien šī darbavieta nav konkurējošs uzņēmums un šī otrā darbavieta 
netraucē jūsu pienākumu izpildi „Cytec”. 
 
Jūs nedrīkstat izmantot savu amatu mūsu Sabiedrībā vai mūsu Sabiedrības aktīvus, lai gūtu 
personisku labumu. 
 
Jūs nedrīkstat izmantot savu amatu mūsu Sabiedrībā vai mūsu Sabiedrības aktīvus saistībā ar 
citām darbībām, kas var netieši norādīt uz mūsu Sabiedrības sponsorēšanas veikšanu vai 
atbalstu, ja vien šādu izmantošanu nav iepriekš apstiprinājusi Amatpersona vai direktora 
gadījumā – Direktoru Padomes priekšsēdētājs. 
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Dāvanas un izklaide. 
 
Nekādos apstākļos jūs nedrīkstat piedāvāt, pieprasīt vai pieņemt dāvanas vai izklaides iespējas 
kā priekšnoteikumu sadarbībai ar mūsu Sabiedrību. 
 

I. Dāvanu pasniegšana un izklaides iespēju radīšana 
 
Jūs nedrīkstat dot vai piedāvāt nekādas dāvanas vai izklaides iespējas vai labvēlību kādai 
personai vai organizācijai (vai jebkuram tās darbiniekam vai pārstāvim), kurai ir sadarbība 
uzņēmējdarbībā ar mūsu Sabiedrību (tostarp, ja tā ir valsts vai regulatīva pārraudzība pār 
mūsu Sabiedrība), ja šī dāvana vai piedāvājums:  
 

 ir pārmērīga vērtības ziņā; 

 neatbilst parastajām vietējās uzņēmējdarbības paražām un praksei;  

 tiek dota, lai nepamatoti ietekmētu vai radītu sadarbību uzņēmējdarbībā vai noslēgtu kādu 
darījumu;  

 pārkāpj jebkuru piemērojamu administratīvu vai normatīvu aktu (tostarp vietējos tiesību 
aktus un ASV Likumu par koruptīvām darbībām ārvalstīs); 

 pārkāpj jebkuru piemērojamu ētikas standartu (tostarp mūsu Uzvedības kodeksu un/vai 
jebkuru politiku saņēmēja organizācijā, par ko jūs zināt vai kas jums ir jāzina);  

 nesaskan ar apstiprinājumu vai to nav apstiprinājusi atbilstoša persona, kā paredzēts mūsu 
piemērojamajās vadlīnijās vai politikā; vai 

publiskas izpaušanas gadījumā kaitētu mūsu Sabiedrībai vai  
 

II. Dāvanu un izklaides iespēju pieņemšana 
 
Jūs nedrīkstat pieprasīt ne no vienas personas vai organizācijas (vai jebkura tās darbinieka vai 
pārstāvja), kurai ir sadarbība uzņēmējdarbībā ar mūsu Sabiedrību, lai tā jums pasniegtu jebkāda 
veida dāvanas vai naudas balvas. 
 
Jūs nedrīkstat pieņemt nekādas dāvanas, izklaides piedāvājumus vai labvēlību ne no vienas 
personas vai organizācijas (vai jebkura tās darbinieka vai pārstāvja), kurai ir sadarbība 
uzņēmējdarbībā ar mūsu Sabiedrību, ja tā: 
 

 ir pārmērīga vērtības ziņā;  

 ir skaidrā naudā, neatkarīgi no vērtības un apstākļiem (izņemot gadījumus, ko pieļauj dažas 
mūsu piemērojamās vadlīnijas vai politikas);  
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 neatbilst parastajām vietējās uzņēmējdarbības paražām un praksei;  

 tiek dota, lai nepamatoti ietekmētu sadarbību uzņēmējdarbībā vai noslēgtu kādu darījumu;  
jums. 

 to var interpretēt kā mēģinājumu ietekmēt jūsu pienākumu izpildi;  

 pārkāpj jebkuru piemērojamu administratīvu vai normatīvu aktu; vai 

 nesaskan ar mūsu piemērojamajām vadlīnijām vai politiku vai nav pienācīgi deklarēta, kā 
šajos dokumentos paredzēts. 

 
Ja strādājat mūsu iepirkumu organizācijā, jūs nedrīkstat pieņemt nekādas dāvanas skaidrā 
naudā, precēs vai izklaides iespējās ne no vienas personas vai organizācijas (vai jebkura tās 
darbinieka vai pārstāvja), kas pārdod vai piedāvā pārdot preces vai pakalpojumus mūsu 
Sabiedrībai. Šī politika neaizliedz dāvanas Sabiedrībai, kas ir pieejamas darbinieku grupu 
apskatei vai izmantošanai. Ja atļausiet pārdevējam vai potenciālam pārdevējam samaksāt par 
jūsu pusdienām publiski pieejamā restorānā, tas nebūs šā aizlieguma pārkāpums, ciktāl jūsu 
pusdienu izmaksas nepārsniedz USD 60 vai šīs summas ekvivalentu jebkurā citā valūtā. Ja 
atļausiet pārdevējam vai potenciālam pārdevējam samaksāt par jūsu pusdienām tirdzniecības 
apvienībā vai nozares uzņēmumu konferencē, tas arī nebūs šā aizlieguma pārkāpums. Jebkuram 
izņēmumam nepieciešama iepriekšēja atļauja no viceprezidenta, piegādes ķēdes vadītāja vai 
viņa izraudzīta pārstāvja.  
 
Jebkuru šaubu gadījumā par to, cik piemēroti ir dot vai pieņemt kādu dāvanu, izklaides iespēju 
vai labvēlību, jums šis jautājums jāapspriež ar savu vadītāju un vajadzības gadījumā jālūdz 
norādījumi juridiskajā dienestā. Jebkuru šaubu gadījumā par to, cik piemēroti ir dot kādu 
dāvanu, izklaides iespēju vai labvēlību, jums jāapsver iespēja apspriesties arī ar paredzētā 
dāvanas saņēmēja priekšnieku. 
 

Personiskās attiecības. 

 
Jums jābūt brīvam no personisko apsvērumu ietekmes un nosacītiem personiskiem 
apsvērumiem, kad jūs pārstāvat mūsu Sabiedrību darījumos ar trešajām personām. Jūs 
nedrīkstat būt iesaistīts lēmuma pieņemšanā par mūsu Sabiedrības pasūtījuma piešķiršanu 
trešajai personai vai šā pasūtījuma piešķiršanas noteikumiem, ja šajā trešajā personā ir iesaistīts 
kāds jūsu tuvs radinieks vai jebkura cita persona, ar ko jums ir ciešas personiskas attiecības, vai 
ja viņai šajā trešajā personā pieder būtiska daļa. Būtiska daļa nozīmē īpašumtiesības uz vairāk 
nekā 1% akciju kapitāla vai izpildvaras pārstāvja amata pildīšanu.  
 
Intīmas attiecības ar citu darbinieku var radīt īpašas problēmas. Lai ierobežotu 
problemātiskākos jautājumus, mūsu politika ir tāda, ka jums nedrīkst būt un jūs nedrīkstat 
rosināt romantiskas attiecības ne ar vienu personu, kura tieši vai netieši ir jums pakļauta, pildot 
darba vai funkcionālus pienākumus.   
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7. KORUPTĪVAS DARBĪBAS 

Mēs uzņēmējdarbībā godīgi konkurējam ar mūsu inovatīvo produktu kvalitāti un cenu.  Tādēļ 
jebkādu kukuļu, komisijas naudu vai citu koruptīvu maksājumu tieša vai netieša maksāšana vai 
piedāvāšana, vai piesolīšana valsts vai privātā sektora klientiem, valsts amatpersonām un 
iestādēm, pārdevējiem vai jebkurām trešajām personām ir stingri aizliegta. Šādi maksājumi ir 
nelikumīgi saskaņā ar ASV Likuma par koruptīvām darbībām ārvalstīs („FCPA”) un saskaņā ar 
gandrīz visu to valstu tiesību aktiem, kurās mēs veicam uzņēmējdarbību, neatkarīgi no tā, vai šie 
maksājumi tiek veikti ārpus minētajām valstīm.   
 
Jebkā vērtīga, tostarp skaidras naudas, dāvanu, pakalpojumu vai pārmērīgas izklaides iespēju 
(turpmāk tekstā kopā – Neatbilstošs maksājums) piedāvāšana, maksāšana vai pieņemšana, ja to 
dod, lai ietekmētu attiecīgās personas lēmumu darba jautājumos vai valsts amatpersonas 
darbību, uzskatāma par kukuli jeb komisijas naudu.  Jūs nedrīkstat maksāt Neatbilstošu 
maksājumu vai izrādīt vēlmi to darīt. Šis aizliegums attiecas arī uz maksājumiem, ko izmaksā vai 
saņem konsultanti, pārstāvji, izplatītāji vai citi starpnieki, kad jūs zināt vai jums ir pamats 
uzskatīt, ka viss vai daļa no šā maksājuma tiks izmantota, lai veiktu Neatbilstošu maksājumu, kas 
būtu aizliegts, ja to izmaksātu tieši jūs pats. Ja jūs nonākat saskarē ar Neatbilstoša maksājuma 
pieprasījumu no jebkuras personas, jums tūlīt jāziņo par šo prasību savam vadītājam un mūsu 
Atbilstības birojam.    
 
Dažādi veicināšanas jeb „motivēšanas” maksājumi, kas parasti ir neoficiāli maksājumi, ko 
izmaksā zemāka ranga valsts ierēdņiem vai darbiniekiem, lai pasteidzinātu neizbēgamu ikdienas 
darbību veikšanu, var būt pieļaujami dažās valstīs un FCPA.   Tomēr mēs aizliedzam šādus 
veicināšanas jeb „motivēšanas” maksājumus. 
 
Saskaņā ar FCPA mums jāsaglabā detalizēti un precīzi reģistri un ieraksti un jāuztur iekšējās 
kontroles sistēma, kas nodrošina visu akcionāru aktīvu pārskatāmību.  „Neiegrāmatoti” 
maksājumi un jebkāda veida krāpnieciska uzskaite vai mūsu grāmatvedības iegrāmatojumu un 
ierakstu tīša falsifikācija, lai paslēptu kādu Neatbilstošu maksājumu, ir aizliegta. Katram ir 
pienākums pareizi ziņot par visiem darījumiem un nodrošināt, lai neviens maksājums netiktu 
veikts, balstoties uz viltotiem dokumentiem.   
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8. IEKŠĒJĀS INFORMĀCIJAS ĻAUNPRĀTĪGA IZMANTOŠANA UN 
TIRDZNIECĪBA AR „CYTEC” VĒRTSPAPĪRIEM 

Iekšējās informācijas ļaunprātīga izmantošana 

Jūs nedrīkstat izmantot būtiskupubliski nepieejamu informāciju par mūsu Sabiedrību, lai pirktu 
vai pārdotu jebkādus „Cytec” vērtspapīrus vai šo vērtspapīru atvasinātos finanšu instrumentus, 
tostarp jebkādas daļas no „Cytec” akcijām jūsu pensiju plānos. Tāpat jūs nedrīkstat izmantot 
būtisku publiski nepieejamu informāciju, kas iegūta Sabiedrības veiktās uzņēmējdarbības gaitā, 
lai pirktu vai pārdotu citu sabiedrību vērtspapīrus. Tāpat, jūs nedrīkstat atklāt šādu informāciju 
trešajām personām un nedrīkstat ieteikt jebkuru minēto vērtspapīru pirkšanu vai pārdošanu, 
pamatojoties uz trešajām personām sniegtu informāciju, kuras var to izmantot attiecīgo 
vērtspapīru tirdzniecībai.   
 

„Būtiska publiski nepieejama informācija” ir jebkura informācija, kas nav sabiedrībai 
vispārpieejama un ko apķērīgs investors var uzskatīt par svarīgu, lai pieņemtu lēmumu par to, 
vai pirkt vai pārdot jebkurus kādas sabiedrības vērtspapīrus. Daži piemēri par nozīmīgiem 
notikumiem, kas uzskatāmi par „būtiskiem”, ir šādi: 
 

• izmaiņas pašreizējos vai paredzamos ieņēmumos; 
• izmaiņas dividendēs; 
• akciju atpirkšanas programma; 
• lielas iegādes, kopuzņēmumu izveide vai uzņēmumu sadalīšana; 
• lieli piegādes līgumi; 
• tehniskas vai produktu inovācijas vai izstrāde; 
• akciju piedāvājuma izteikšana; 
• būtisku aktīvu iepirkšana, pārdošana vai norakstīšana; un 
• būtiski pavērsieni tiesvedībā. 
 

Informācija nav uzskatāma par publiski pieejamu, kamēr tā nav publiski izpausta (piemēram, 
informācijā presei vai ceturkšņa pārskatā) un kamēr nav pagājis zināms laika posms (parasti 
vismaz viena biržas darbadiena), lai finanšu tirgi ar šo informāciju iepazītos un to novērtētu. 
 

Iepriekš minētie aizliegumi neliedz jums izmantot „Cytec” akciju un darbinieku akciju opciju 
novērtēšanas tiesības, bet tie prasa, lai jūs pagaidāt, kamēr šī informācija tiek publicēta, pirms 
jūs varat pārdot akcijas, kas iegādātas, izmantojot šo opciju. 
 

Papildu ierobežojumi tirdzniecībā ar „Cytec” vērtspapīriem 

Mūsu politika paredz, ka neviens darbinieks un neviens jebkura darbinieka tuvs ģimenes 
loceklis, kas dzīvo ar viņu vienā mājsaimniecībā, nedrīkst pirkt vai pārdot, vai izmantot 
pārdošanas vai pirkšanas „Cytec” vērtspapīru opcijas, kā arī nedrīkst „pārdot īstermiņā” nevienu 
„Cytec” vērtspapīru vai kā citādi nodrošināties pret jebkura „Cytec” vērtspapīra cenas 
samazināšanos. Darbiniekiem, kam ir regulāra piekļuve konfidenciālai finanšu informācijai, ir 
noteikti arī ierobežojumi, kas atļauj tirgoties ar „Cytec” vērtspapīriem tikai atklātajos „loga” 
periodos, parasti četras nedēļas pēc katra ceturkšņa peļņas pārskata publicēšanas. Darbiniekus, 
uz kuriem attiecas politika par „loga” tirdzniecības periodu, par to informēs viņu vadītājs. 
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9. KONKURĒTSPĒJAS PASĀKUMI 

Mēs atbalstām spēcīgu un likumīgu konkurenci, kas pamatota uz mūsu produktu un tehnoloģiju 
labāku darbību un lielāku vērtību. Mēs konkurēsim godīgi un izvairīsimies pat no nosacīti 
neatļautiem līgumiem un nepareizas izpratnes no konkurentu puses.  
 

Pretmonopola un konkurences tiesību akti 
Jums jāievēro pretmonopola un konkurences tiesību akti visās valstīs un reģionos, kuru 
noteikumi ir piemērojami mūsu uzņēmējdarbībai. Mūsu politika balstās uz pretmonopola un 
konkurences tiesību aktu stingru ievērošanu. Šo noteikumu neievērošana radīs smagas sekas 
jums personiski un arī Sabiedrībai. 

 
Pretmonopola un konkurences tiesību akti kopumā aizliedz daudzas negodīgas konkurences 
darbības. Kaut arī šie noteikumi dažādās valstīs atšķiras, faktiski visi konkurences tiesību akti 
vietās, kur mēs veicam uzņēmējdarbību, aizliedz šādas darbības – jebkādu nolīgumu vai 
vienošanos piedāvāšanu vai noslēgšanu tieši vai netieši un rakstveidā vai mutvārdos ar jebkuru 
konkurentu vai potenciālu konkurentu par cenu noteikšanu klientiem, klientu, tirgu, teritoriju 
sadali, i ražošanas apjomu kontrolēšanu, atturēšanos no kādu produktu tirdzniecības kādā 
ģeogrāfiskā tirgū vai kādai noteiktai klientu kategorijai, kā arī saskaņotu konkursu piedāvājumu 
vai pieteikumu iesniegšanu. Sanāksmes, kurās piedalās konkurenti, piemēram, tirdzniecības 
asociācijās, ir jo īpaši jutīgs temats. Kaut arī šādās sanāksmēs var apspriest daudzus vispārīgus, 
nozari interesējošus jautājumus, jūs nedrīkstat apspriest sensitīvu komercinformāciju, 
piemēram, uzņēmējdarbības plānus, pašreizējo cenu noteikšanu, klientus, tirgus, kredītu 
nosacījumus, produkcijas izlaidi un jaudas, pārdošanas apjomus, pieteikumus, peļņu un 
uzcenojumus, izmaksas, izplatīšanas kanālus, klientu vai piegādātājus klasifikāciju un citu 
tamlīdzīgu informāciju. Pat nejaušas sarunas ar konkurentu par cenu tendencēm nozarē vai par 
to, vai mēs vai konkurents paplašinās vai sašaurinās jaudas, var izmantot kā pierādījumu par 
nelikumīgu slepenu vienošanos. Mums ir jāpieņem patstāvīgi lēmumi par cenu noteikšanu 
katram savam produktam, pamatojoties uz tādiem rādītājiem kā noderīgums klientam, 
izmaksas, piedāvājums un pieprasījums. Aizliegtas ir arī saskaņotas darbības, kas izriet no pēc 
kārtas izteiktiem vienpusējiem paziņojumiem (piemēram, paziņojumiem par cenu 
paaugstināšanu, kuru mērķis ir izraisīt konkurenta atbildes reakciju). Daudzās valstīs ir aizliegta 
arī tālākpārdošanas cenas noteikšana izplatītājiem vai tālākpārdevējiem. 
 
Pretmonopola un konkurences tiesību akti ir sarežģīti un vispārēji, un katrā konkrētā situācijā 
tie var darboties atšķirīgi. Tādēļ darbības, kas var tikt traktētas kā  negodīga konkurence, ir 
jāapspriež un jāsaskaņo ar „Cytec” juridisko dienestu. Tāpat arī visi neikdienišķie līgumi ir 
iepriekš jāizskata un jāapstiprina „Cytec” juridiskajā dienestā, lai nepieļautu konkurences 
likumpārkāpumus.  
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Godīgs darījums 

Darījumi ar visiem klientiem, piegādātājiem un konkurentiem ir jāslēdz, neizmantojot nekādas 
negodīgas priekšrocības, ko kādam dalībniekam nodrošinātu manipulēšana ar privileģētu 
informāciju, slēpšana vai ļaunprātīga izmantošana, būtisku faktu nepatiesa pasniegšana vai 
jebkāda cita negodīga rīcība, un šiem darījumiem ir jāsaskan ar mūsu vērtībām.  
 

Konkurējoša informācija 
Jums nav jācenšas iegūt informāciju par konkurentiem nelikumīgā vai neētiskā veidā. Zādzības, 
kukuļošana, faktu sagrozīšana, spiegošana, sabotāža un neētiski uzņēmējdarbības līdzekļi, lai 
iegūtu informāciju par konkurentiem, ir aizliegti. 
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10. STARPTAUTISKĀS TIRDZNIECĪBAS PASĀKUMI 

Mūsu politika paredz tirdzniecības noteikumu pilnīgu ievērošanu visās valstīs, kur mēs veicam 
uzņēmējdarbību, tostarp noteikumu, kas ierobežo dažādu kontrolētu vielu eksportu vai 
importu, antidempinga, boikota un muitas noteikumu ievērošanu. 
 

Eksporta un importa atbilstība 

ASV un daudzas citas valstis ir pieņēmušas likumus un noteikumus, kas ierobežo dažu produktu, 
pakalpojumu un tehnoloģiju eksportu uz dažām citām valstīm vai noteiktiem pircējiem. Pirms 
dažu mūsu produktu, pakalpojumu vai tehnisko datu eksportēšanas var būt nepieciešams iegūt 
licenci. Tehnoloģijas eksports var notikt arī laikā, kad ārzemnieks – tostarp cits mūsu 
Sabiedrības darbinieks – apmeklē ražotni, tālruņa sarunas gaitā vai nosūtot e-pastu. Noteikumi 
par eksporta kontroli ir sarežģīti un bieži mainās. Mūsu eksporta speciālisti var sniegt papildu 
norādījumus un palīdzēt risināt visus eksporta jautājumus. 
 

Antidempinga noteikumi 
Daudzas valstis aizliedz importētājiem pārdot preces attiecīgajās valstīs par cenu, kas zemāka 
nekā tā cena, par kādu šie importētāji pārdod preces to ražošanas valstī, pieskaitot 
pārvadāšanas izmaksas, ja šāda konkurence kaitē vietējiem ražotājiem. 
 

Boikoti ārvalstīs 

ASV likumi aizliedz sadarbību ar ekonomiskiem boikotiem, ko noteikušas citas valstis, 
piemēram, Arābu līgas noteikto Izraēlas boikotu, ja vien ASV valdība nav īpaši piekritusi 
piedalīties šādā boikotā. 
 
Aizliegtās darbības ir šādas – atteikšanās veidot sadarbību uzņēmējdarbībā ar boikotētajām 
valstīm, to pilsoņiem vai melnajā sarakstā iekļautiem uzņēmumiem; informācijas sniegšana par 
Sabiedrības vai jebkuras personas attiecībām ar boikotētajām valstīm vai melnajā sarakstā 
iekļautajām sabiedrībām; un kredītvēstules izsniegšana, iekļaujot tajā boikota noteikumus. Par 
boikota pieprasījumiem ir jāziņo ASV valdībai.Ja jūs saņemat boikota pieprasījumu, jums par to 
jāpaziņo „Cytec” juridiskajam dienestam.  Jūs nedrīkstat iesaistīties nevienā no iepriekš 
minētajām aizliegtajām boikota darbībām.   
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11. SABIEDRĪBAS AKTĪVI 

Sabiedrības aktīvi ir viss vērtīgais, kas pieder Sabiedrībai, tostarp materiālie aktīvi, piemēram, 
biroja un sakaru aprīkojums, un nemateriālie aktīvi, piemēram, patentētā informācija, 
reputācija klientu vidū un pat mūsu darbinieku laiks. Ar Sabiedrības aktīviem jums jārīkojas 
atbildīgi un godīgi. Jūs drīkstat izmantot Sabiedrības aktīvus tikai likumīgiem uzņēmējdarbības 
mērķiem vai mērķiem, ko atļāvusi vadība. Jūs esat atbildīgi par jūsu rīcībā nodoto Sabiedrības 
aktīvu aizsardzību un to efektīvas izmantošanas nodrošināšanu. Viens no svarīgākajiem mūsu 
Sabiedrības aktīviem ir reputācija, tāpēc jo īpaši būtiski ir, lai ikviens no mums savā rīcībā un 
izteikumos censtos uzturēt un uzlabot Sabiedrības reputāciju. 
 
Sabiedrības aktīvu izmantošana personiskām vajadzībām vai bez atļaujas ir aizliegta, izņemot 
nejaušu Sabiedrības aktīvu lietošanu personiskiem mērķiem, kas ir atļauta, ja tā neierobežo to 
pašu aktīvu izmantošanu Sabiedrības uzņēmējdarbības veikšanai.  Sabiedrības kredītkartes 
drīkst izmantot tikai atļautiem uzņēmējdarbības nolūkiem, un tās nedrīkst izmantot 
personiskiem norēķiniem. Zādzības, nolaidība un resursu izsaimniekošana tiešā veidā ietekmē 
Sabiedrības peļņu. 
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12. PRIVĀTUMS 

Mūsu Sabiedrība ar cieņu izturas pret personas privāto dzīvi un 
aizsargā mūsu darbinieku un trešo personu personas datus.   
 
Mēs ievācam un izmantojam darbinieku, nākamo darbinieku 
un bijušo darbinieku personas datus personālvadības mērķiem, 
tostarp vispārīgajiem uzņēmuma statistikas pārskatiem, 
statistiskai analīzei, atalgojuma plānošanai un saistītajiem 
jautājumiem, kā arī karjeras attīstībai un personāla 
komplektēšanai; saziņai ar darbiniekiem, pensionāriem un viņu 
ģimenes locekļiem; pabalstu reģistra uzturēšanai un 
piemērotības statusa noteikšanai; drošības nolūkiem; veselības 
aizsardzības un drošības pārvaldībai; iekšējai un ētikas 
jautājumu izmeklēšanai; valsts aģentūru un tiesas 
pieprasījumiem; regulatīvās atbilstības kontrolei; mūsu 
īpašuma izmantošanas kontrolei; intelektuālā īpašuma 
nolūkiem; medicīniskās aprūpes vadībai; kā arī uzņēmumu 

apvienošanas, iegādes un sadalīšanas nolūkiem. Ja vietējie noteikumi neparedz citādi, mēs 
neizmantojam darbinieku, nākamo darbinieku un bijušo darbinieku personas datus nolūkiem, 
kas nav norādīti šajā punktā, izņemot gadījumus, kad mēs iepriekš dodam personai iespēju 
izteikt iebildumus vai piekrist šādai šīs personas datu izmantošanai citiem nolūkiem. 
 
Šajā politikā personas dati ir jebkura informācija, kas saistīta ar identificētu vai identificējamu 
fizisku personu. Personas dati neietver publiski pieejamo informāciju, kas nav papildināta ar 
publiski nepieejamu informāciju par attiecīgo personu.  
 
Ja jums ir piekļuve cita darbinieka vai jebkuras citas personas datiem, jums šī informācija 
jāglabā kā konfidenciāla. Jūs nedrīkstat izmantot darbinieku, nākamo darbinieku un bijušo 
darbinieku personas datus nolūkiem, kas nav iepriekš norādīti. Jūs nedrīkstat izmantot nevienas 
citas personas datus nekādiem nolūkiem, par ko šī persona nav iepriekš informēta. Turklāt jūs 
nedrīkstat nodot tālāk personas datus par citu darbinieku vai jebkuru citu personu, ja vien 
saņēmējam šī informācija nav nepieciešama mūsu Sabiedrības likumīgiem mērķiem, kas 
izklāstīti iepriekš, un gadījumos, kad datus nodod ārpus Saņēmējs – tikai, ja saņēmējs arī piekrīt 
atbilstoši aizsargāt šo informāciju. 
 
Jums ir arī jāievēro piemērojamie tiesību akti par privātās dzīves aizsardzību jurisdikcijās, kur 
mēs veicam uzņēmējdarbību. Tiesību akti par privātās dzīves aizsardzību Eiropas Savienībā, 
Austrālijā un Kanādā nodrošina sensitīvu personas datu papildu aizsardzību šajos reģionos 
dzīvojošiem cilvēkiem. Sensitīvi personas dati ir personiska informācija, kas atklāj medicīnisko 
vai veselības stāvokli, rases vai etnisko izcelsmi, politiskos uzskatus, reliģisko vai filozofisko 
pārliecību un dalību arodbiedrībās (izņemot šīs informācijas izmantošanu darbinieku algu 
aprēķināšanai un pabalstu izmaksām), vai informācija, kas raksturo personas dzimumdzīvi. Jūs 
nedrīkstat vākt vai izmantot sensitīvus personas datus ne par vienu personu, kura dzīvo šajos 
reģionos, bez personas iepriekšējas atļaujas rakstveidā. 
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13. KOMERCNOSLĒPUMS UN INTELEKTUĀLAIS ĪPAŠUMS 

„Cytec” informācija un intelektuālais īpašums 
Jums ir pienākums aizsargāt mūsu konfidenciālo uzņēmējdarbības informāciju (lai kādā veidā tā 
būtu –  uz papīra, elektroniski, kā produkta paraugs u.t.t.) un neizpaust to trešajām personām, 
izņemot saskaņā ar apstiprinātajām procedūrām. Komercnoslēpums, ko mūsu Sabiedrība 
izstrādājusi vai iegādājusies un kas nav brīvi pieejama citiem, ir vērtīgs aktīvs, kas jāaizsargā pret 
zādzībām un nejaušu nozaudēšanu, tāpat kā mēs aizsargātu Sabiedrībasmateriālos aktīvus. 
Nepareiza izpaušana var mazināt šīs informācijas vērtību mūsu Sabiedrībai un būtiski vājināt 
mūsu pozīcijas konkurences cīņā. 
 
Komercnoslēpuma dažādi paveidi ir, piemēram, tirdzniecības noslēpumi, kā arī cita tehniska, 
finansiāla un uzņēmējdarbības informācija, kurai mūsu Sabiedrība vēlas saglabāt 
konfidencialitāti vai kuru tai ir pienākums saglabāt kā konfidenciālu. Šādskomercnoslēpums var 
attiekties uz izpētes rezultātiem, ražošanas procesiem, izmaksu datiem, mārketinga stratēģijām, 
finanšu aprēķiniem un ilglaicīgiem attīstības plāniem. Jums jāpieņem, ka visa Sabiedrības 
informācija, ko vadība nav publiskojusi, ir uzskatāma par konfidenciālu informāciju. 
 
Saskaņā ar šo politiku jums ir pienākums aizsargāt mūsu Sabiedrības konfidenciālo informāciju, 
kamēr esat mūsu darbinieks un pat pēc tam, kad Sabiedrība jūs vairs nenodarbina. Jums ir arī 
pienākums aizsargāt mūsu Sabiedrības konfidenciālo informāciju saskaņā ar jūsu darba līgumu 
ar Sabiedrību un likumiem, kas ir spēkā lielākajā daļā valstu, kur mēs veicam uzņēmējdarbību. 
 
Lēmums izpaust mūsu patentēto tehnisko informāciju personām, kas nepieder Sabiedrībai, rada 
sekas gan uzņēmējdarbības, gan tiesiskā aspektā, un parasti to dara, noslēdzot 
Konfidencialitātes līgumu starp mūsu Sabiedrību un informācijas saņēmēju. Visi pieņēmumi par 
patentētas tehniskās informācijas izpaušanu ir jāizskata personām, kas norādītas mūsu politikā 
par neizpaušanas nolīgumu (NDA). Ja to paredz GPM 8, citukomercnoslēpumu izpaušana ir 
jāizvērtē juridiskajam dienestam, lai nodrošinātu mūsu informācijas pienācīgu aizsardzību. 
 

Trešo personu informācija un intelektuālais īpašums 
Mūsu Sabiedrības politika paredz citu personu intelektuālā īpašuma tiesību ievērošanu.  Mūsu 
Sabiedrības rīcībā var atrasties konfidenciāla informācija no citām sabiedrībāmvai personām un 
par tām, un mums ir juridisks pienākums šo informāciju aizsargāt. Mums ir jārīkojas ar šo 
informāciju atbildīgi, iepazīstinot ar to tikai personas, kam tā „ir jāzina”, un jāizmanto tā tikai 
saskaņā ar noteikumiem, uz kādiem šī informācija tika nodota mūsu rīcībā. 
 
Gluži tāpat, arī mūsu konkurentu darbiniekiem ir konfidencialitātes ievērošanas pienākums pret 
viņu darba devējiem, un šis pienākums neizbeidzas līdz ar darba attiecību pārtraukšanu. Jūs 
nedrīkstat mudināt konkurentu darbiniekus pārkāpt viņu konfidencialitātes saistības; un, ja 
mums ir gadījies pieņemt darbā kādu agrāko konkurenta darbinieku, mēs nedrīkstam mudināt 
viņu nepildīt pienākumu pret bijušo darba devēju. 
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Ar autortiesībām aizsargātu materiālu neatļauta izmantošana vai dublēšana, tostarp aizsargātas 
programmatūras dublēšana, ir likuma pārkāpums, kas ir stingri aizliegts. Attiecībā uz 
programmatūru licencēm, kas parasti ir pievienota programmatūras paketei, ir norādīti atļautie 
lietošanas veidi un kopiju skaits ko un ja ir atļauts izgatavot. Ja lietosiet neatļautu, pirātisku, 
pārkopētu, viltotu vai kā citādi neapstiprinātu programmatūru, varat i) ielaist vīrusu vai kā citādi 
apdraudēt mūsu Sabiedrības tīkla sistēmu integritāti un/vai ii) pārkāpt likumu. 
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14. PAZIŅOJUMI 

 

Iekšējie paziņojumi 
  
Iekšējie paziņojumi ir paziņojumi „Cytec” darbiniekiem un direktoriem. Jums jānodrošina, lai 
jūsu iekšējie paziņojumi būtu precīzi un godīgi. Jūsu iekšējie paziņojumi ir jāsagatavo saskaņā ar 
mūsu ētiskajām pamatvērtībām un cieņpilnā attieksmē pret darbiniekiem. Šie iekšējie 
paziņojumi nedrīkst būt paredzēti tikai Sabiedrības darbiniekiem un radīt jums neērtības, kad ar 
tiem iepazīstas cita auditorija, kam tie sākotnēji nav paredzēti.  
 

Ārējie paziņojumi 
 
Ārējie paziņojumi ir paziņojumi visiem citiem, kas nav darbinieki. Ārēji paziņojumi ir paziņojumi 
ziņu aģentūrām, investoriem, finanšu analītiķiem, pircējiem, piegādātājiem, apakšuzņēmējiem, 
to pašvaldību pastāvīgajiem iedzīvotājiem, kurās mēs darbojamies, nozaru uzņēmumu grupām, 
valsts un regulatīvo iestāžu amatpersonām un pat jūsu ģimenes locekļiem. Ārējie paziņojumi ir 
arī materiāli, ko jūs publicējat internetā kādā blogu vai sociālo diskusiju vietnē vai citur. 
 
Jums jānodrošina, lai jūsu ārējie paziņojumi atbilstu tiem pašiem standartiem, kam atbilst 
iekšējie paziņojumi. Turklāt jūsu ārējie paziņojumi nedrīkst pārkāpt mūsu politiku 
konfidencialitātes vai komercnoslēpuma jomā. Ja vēlaties sniegt informāciju sabiedrībai, jūsu 
paziņojums iepriekš jāapstiprina attiecīgai personai, kā paredzēts GPM Nr. 8 „Publisko 
paziņojumu, rakstu, raidījumu, runu un citu paziņojumu sabiedrībai un darbiniekiem 
apstiprināšanas kārtība”. 
 
Ja jums personiskajā dzīvē ir kontakti ar ziņu aģentūrām vai jūs publicējat kādu informāciju 
„blogos” vai sociālo diskusiju vietnēs, piemēram, Twitter un Facebook, jūs nedrīkstat izmantot 
Sabiedrības nosaukumu vai jebkādā veidā likt noprast, ka jūsu apgalvojumi šādās publikācijās 
atspoguļo Sabiedrības viedokli. Ja var rasties kādi pārpratumi, jums īpaši jāpaskaidro, ka 
publicējat savu personisko viedokli, kam nav obligāti jāsakrīt ar jūsu darba devēja viedokli. Jums 
jānodrošina, lai jūs šādās vietnēs neizpaustu nekādu konfidenciālu informācijuvai Sabiedrības 
komercnoslēpumu, kā arī neizteiktu tur nepiemērotus apgalvojumus par mūsu Sabiedrību, jūsu 
darbu vai darbabiedriem. 
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15. POLITISKĀ DARBĪBA 

Jūs esat aicināts piedalīties vietējos, valsts vai starptautiskos politiskos procesos pēc savas 
izvēles. Jūs varat no personiskiem līdzekļiem finansiāli atbalstīt jebkuru politisko partiju, 
komiteju vai kandidātu pēc savas izvēles, ciktāl šāds ziedojums tieši vai netieši neiesaista mūsu 
Sabiedrības līdzekļus vai resursus.Lai novērstu priekšstatu par jebkādu interešu konfliktu un 
nodrošinātu atbilstību piemērojamajiem likumiem, mūsu Sabiedrības nosaukumu, informāciju, 
īpašumu, laiku vai citus resursus nekādā gadījumā nedrīkst izmantot politiskai darbībai vai 
finansiāliem ziedojumiem, ja tie nav mūsu Sabiedrības īpaši atbalstīti vai apstiprināti vadošo 
darbinieku grupā.   
 
 
Daudzās jurisdikcijās likumi aizliedz korporācijām veikt tiešas vai netiešas iemaksas saistībā ar 
vēlēšanām vadošajos valsts amatos. Sabiedrības līdzekļus un resursus nedrīkst izmantot 
nekādām neatļautām politiskām iemaksām vai darbībām. Jebkādai Sabiedrības līdzekļu vai 
aktīvu izmantošanai likumā atļautiem politiskiem mērķiem ir nepieciešams iepriekš iegūt 
apstiprinājumu vadošo darbinieku grupā. ASV mums darbojas Politiskās rīcības komiteja (PAC), 
kam ir atļauts veikt iemaksas politisko kandidātu kampaņās ASV teritorijā. PAC atbalsta 
politiskos kandidātus, kuri palīdz mūsu Sabiedrībai svarīgos jautājumos. Tikai ASV dzīvojoši 
darbinieki var veikt iemaksas PAC.Visas darbinieku iemaksas PAC ir pilnīgi brīvprātīgas. 
 
 
Ziedojumi politiskiem kandidātiem ir personiskās pārliecības jautājums. Tādēļ jūs nedrīkstat 
piespiest nevienu citu darbinieku iemaksāt ziedojumus. Politiskie ziedojumi (vai to 
neiemaksāšana) nedrīkst ietekmēt neviena darbinieka atalgojumu, nodarbinātību vai 
paaugstināšanu amatā. 
 
 
Informācija valsts iestāžu darbiniekiem vai amatpersonām, ko sniedz mūsu darbinieki, pārstāvji 
vai apakšuzņēmēji jautājumā par mūsu Sabiedrības nostāju politiskās lietās, var uz mūsu 
Sabiedrību un iesaistītajām personām attiecināt piemērojamos lobēšanas tiesību aktus.Daudzas 
vietējās pašvaldības, pavalstu un valstu valdības prasa reģistrēt politiskos aizstāvjus jeb 
lobētājus, un par neievērošanu draud lielas soda sankcijas. Jums ir jāapspriežas ar „Cytec” 
juridisko dienestu pirms politisko lobētāju iesaistīšanas vai informācijas sniegšanas valsts 
iestāžu darbiniekiem vai amatpersonām mūsu Sabiedrības vārdā.    
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